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Izvorni znanstveni  rad

LJILJANA INA G J U R G J A N  (Zagreb – Filozofski fakultet)

W. B. YEATS I DEKADENTIZAM

 UDK 821.111–1.09Yeats, W. B.

^lanak polazi od pretpostavke da estetika dekadentizma podra-
zumijeva umjetnosti koja ide do krajnjih granica u izvrtanju ili negiranju
svega {to je prirodno, okre}u}i se hiperesteticizmu i stilizaciji u
umjetni~kom izrazu, perverziji u prikazivanju senzualnog i neopla-
tonizmu u svojoj epistemologiji. W. B. Yeats, u skladu s takvim
shva}anjem dekadentizma, nije dekadentni umjetnik. Me|utim,
njegova pjesma Plovidba u Bizant te poetolo{ki tekstovi nastali na
prijelomu stolje}a polaze od estetskih sudova bliskih dekadentizmu.
U prvom redu to je primat umjetnosti u odnosu na zbilju, neopla-
tonisti~ko shva}anje prirode umjetnosti (ona treba prikazivati bit stvari,
ne stvari same) te privilegiranje umjetnika kao sve}enika novoga
doba. Me|utim, ono {to je karakteristi~no za Yeatsa, te‘nja je za
»jedinstvom bi}a«, sintezom duhovnog i tjelesnog kako u tra‘enju
smisla ‘ivota tako i u vi|enju povijesti. Taj filozofem stalna je potka
njegovih tekstova od simboli~kog zna~enja koje pridaje Bizantu, do
metafore o jedinstvenosti plesa~a i plesa te vizije spiralnoga tijeka
povijesti, kada se u moderno doba Irci, kao »drevna sekta«, uzdi‘u
u veli~ini svoje duhovnosti i mu~eni{tva.

[…] Iz prirode kada odem ne}u vi{e nikad
Tjelesni oblik uzet od prirodna lika,
Ve} oblik tvorevine gr~koga zlatara
Od zlata i od gle|i sakovane
Da pospanoga razonodi cara;
Ili da pjesmom s kakve zlatne grane
Bizantskim gospojama i gospodi kli~e
O onome {to bje, jest ili bit }e.

(W. B. Yeats: Plovidba u Bizant,
preveo Antun [oljan)

Kada u ^arobnom brijegu Hans Castorp umjesto slike voljene ‘ene uz grudi
priti{}e rentgensku snimku njezina bolesnog plu}nog tkiva, ili kada grje{an
‘ivot Doriana Graya ostavlja traga na njegovom portretu, dok on sam ostaje
uvijek jednako nevin i mladolik, onda u zamjeni erosa i thanatosa u prvom,
odnosno umjetnosti i ‘ivota u drugom slu~aju, nedvojbeno prepoznajemo es-
tetiku dekadentizma. Potkraj devetnaestog stolje}a, u trenutku kada malo-
gra|anska ideologija slavi kult snage, zdravog razuma, napretka, zdravlja i
uspjeha, dekadentizam nastaje kao izraz odbojnosti prema zdravome i prirod-
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nome kao idealu malogra|anskog. Umjesto toga njeguje se kult hiperestetici-
zma, bolesne osjetljivosti i osje}ajnosti te bijega od ‘ivota u umjetnost.

Neoplatonisti~ka te‘nja umjetnosti »kraja stolje}a«, vjera u umjetnost koja
je ne samo svrha samoj sebi ve} i zamjena za nepodno{ljivost zbiljnoga svijeta,
karakterizirat }e i Yeatsovu estetiku. No ono {to je karakteristi~no za Yeatsa
te‘nja je za »jedinstvom bi}a«,1 sintezom duhovnog i tjelesnog kako u tra‘enju
smisla ‘ivota tako i u vi|enju povijesti.

U svojim esejima nastalim na prijelomu stolje}a, Simbolizam poezije2 i Je-
sen tijela,3 Yeats }e iznijeti estetska na~ela podudarna estetici dekadentizma.
»Kako umjetnost mo‘e nadvladati polako umiranje ljudskih srdaca koje mi
nazivamo svjetskim napretkom, i ponovno dotaknuti ‘ice ljudskih ~uvstava, a
da pritom ne postane ruhom religije, kao u stara vremena?«4 pita se Yeats u
svom eseju Simbolizam poezije. Dva su elementa dekadentizma sadr‘ana u
ovom pitanju. Nostalgija za pro{lo{}u i prezir prema sada{njosti te ultimativno
privilegiranje umjetnosti, pri ~emu se umjetnosti pridaje zada}a religije – izbav-
ljenje ~ovjeka kao ~uvstvenoga i duhovnoga bi}a. Jo{ jasnije tu }e zada}u
umjetnosti Yeats formulirati u Jeseni tijela: »Vidim, doista, u umjetnosti svake
zemlje ona slaba{na svjetla i izblijedjele boje i nejasne konture i nedostatnu
snagu koju mnogi nazivaju ’dekadencijom’, a koju ja, zato {to vjerujem da
umjetnost prikriveno sanja o onome {to }e do}i, radije nazivam ’jeseni tijela’.
[...] Umjetnost je, vjerujem, spremna preuzeti na sebe teret koji je spao s ple}a
sve}enika i izvesti nas na na{ put ispunjaju}i na{e misli bîtima stvari, a ne
stvarima samima.«5 Yeats ovdje razmi{lja o umjetnosti kao o religiji novog
doba, koja se odvaja od materijalnoga i pojavnoga i okre}e k duhovnomu u
neoplatonisti~kom smislu, bave}i se bîti stvari (njihovom esencijom ili ide-
jom), a ne stvarima samim. Metaforu »jesen tijela« Yeats rabi za dekadenti-
zam, isti~u}i primat duhovnog nad tjelesnim, prikazuju}i kulturu koja te‘i
odumiranju tjelesnog onako kako na jesen odumire priroda, kada drve}e gubi
li{}e i, tako ogoljelo, postaje ogoljela bît stvari, a ne njezina rasko{na pojav-
nost, kao {to je to na prolje}e ili u kasno ljeto.

1 Unity of Being jedan je od temeljnih Yeatsovih koncepata, a pretpostavlja sintezu izme|u
ljudske duhovnosti i tjelesnosti, odnosno jedinstvo izme|u prakti~nog, estetskog i vjerskog
‘ivota.

2 W. B. Yeats: The Symbolism of Poetry, 1900.
3 W. B. Yeats: The Autumn of the Body, 1898.
4 W. B. Yeats: Simbolizam poezije (1900), prev. Nada [oljan. U: W. B. Yeats, priredila LJ. I.

Gjurgjan, biblioteka Nobelovci, [kolska knjiga, Zagreb 2001, str. 280.
5 W. B. Yeats, The Autumn of the Body (1898) U: Essays and Introductions, Colliers –

Macmillan, New York 1961, str. 191–193. Ako nije druga~ije nazna~eno, prijevodi su moji.
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U tom se kontekstu mo`e ~itati i pjesma Plovidba u Bizant.6 Idejno se
oslanjaju}i na neoplatonizam, pjesma uspostavlja neupitan vrijednosni odnos
izme|u materijalnog i duhovnog, zbilje i umjetnosti. Zaokupljen tjelesnim,
suvremeni je svijet osu|en na smrtnost i zaborav (»ta pokoljenja koja mru«).
Suprotan njemu je sveti grad, Bizant, u kojem stilizirane, antimimeti~ke ptice,
skovane od zlata i gle|i, »pospanoga razono|uju cara« ili »gospojama i gospo-
di kli~u o onome {to jest, bje ili bit }e«. Ovaj posljednji stih pjesme ostvaruje
se u intertekstualnom suodnosu prema, u anglofonoj kulturi op}em mjestu,
Keatsovoj Odi gr~koj urni, koja zavr{ava izjedna~avanjem ljepote i istine u
stihovima: »ŠIstina je ljepota, ljepota istina’– to je sve {to spoznaje{ na Zemlji
i sve {to treba{ spoznati«.7  No postoji bitna razlika izme|u Yeatsove i Keats-
ove pjesme. Keatsova pjesma stalno oklijeva izme|u privilegiranja umjetnosti
pred realnosti ‘ivota. Pjesnik, ~iji se cijeli ‘ivot da svesti na sliku djeteta koje
stoji vani na zimi, nosa pritisnuta o izlog slasti~arnice, ~iji su mu darovi
nedosti‘ni, kako ga u svojoj pjesmi Ego Dominus Tuus opisuje Yeats, nije
zbiljski ‘ivot pretpostavio umjetnosti. Stoga je pastoralna scena koju, gledaju}i
urnu, opisuje u pjesmi za njega hladna. Oksimoron »hladna pastorala« vrijed-
nosna je prosudba o sredi{njoj slici koju pjesma opisuje – slici pastirice koja }e
uvijek ostati mlada jer u umjetni~kom djelu vrijeme stoji, ali kojoj pastir nika-
da ne}e dati poljubac jer ga je umjetnikova ruka, zaustaviv{i vrijeme, zaustavila
u tom nagnu}u trenutak prerano. Ljubavna ‘udnja tako nikada ne}e biti zadovol-
jena, strast ‘ivota ispunjena, i umjetnost tu nije nadoknada. Za razliku od
Yeatsove pjesme, ova pjesma tako, u skladu s duhom svog vremena, pret-
postavlja ljudsko iskustvo radosti i boli ‘ivota, umjetnosti.

Temeljna razlika izme|u romantizma i umjetnosti s po~etka dvadesetog
stolje}a,8 barem u britanskoj knji‘evnosti, upravo je u odnosu prema zbilji, a
manifestira se kao razli~ito shva}anje odnosa izme|u poetskog subjekta i pri-
rode. Ne samo dekadentizam koji ide do krajnjih granica u izvrtanju ili negi-
ranju svega {to je prirodno, okre}u}i se hiperesteticizmu i stilizaciji u
umjetni~kom izrazu, perverziji u prikazivanju senzualnog i neoplatonizmu u
svojoj epistemologiji, ve} i djela druga~ijih idejnih i stilskih tendencija koja
nastaju u tom razdoblju9 karakterizirat }e odnos prema prirodi bitno druga~iji

6 W. B. Yeats: Sailing to Byzantium, 1927.
7 John Keats: Ode on A Grecian Urn, 1819.
8 Umjetnost »kraja stolje}a« najmanje je problemati~an termin, upravo zato {to odre|uje

razdoblje samo vremenski. Sve ostalo nazivlje – moderna, modernizam, simbolizam, esteticizam,
larpurlartizam, dekadentizam itd. – pretpostavlja odre|ene estetske premise na kojima svaki od
ovih pravaca po~iva, a koje se od pravca do pravca uvelike razlikuju.

9 U Conradovu Srcu tame divljina postaje simbolom ~ovjekova otu|enja od vlastite ljudskosti.
Roman tako afirmira civilizaciju kao normativni sustav koji nas ~uva od divljine i tame u nama
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od onoga u razdoblju romantizma. Za romanti~are priroda ostaje uvijek
tje{iteljicom, ~ak i nakon {to je prvi naivni zanos o jedinstvu ~ovjeka i prirode
pro{ao. No i onda kad pjesnik shva}a da je pup~ana vrpca izme|u njega i
prirode prerezana, da unato~ svoj ljepoti prirode on vi{e nije sudionikom u
njezinoj ‘ivotnoj radosti i da mora postati filozofom (u viktorijanskom zna~enju
te rije~i) kako bi izna{ao svoj mir, on }e u svojoj rezigniranoj mudrosti utjehu
opet na}i u prirodi, u najjednostavnijem cvijetu koji pobu|uje misli {to
preduboke su za suze (Wordsworth: Oda nagovje{tajima besmrtnosti).10 Mudrost
kojom romantizam vidi ~ovjeka kao dio prirode i u tome nalazi utjehu za
ljudsku prolaznost i smrtnost mo‘da je najsugestivnije izra‘ena u Keatsovoj
odi Jeseni.11 Slave}i senzualnu puno}u zrele jeseni, on filozofskom mudro{}u
prihva}a smjenu godi{njih doba i kru‘ni ritam ‘ivotnog tijeka, kod ljudi kao i
u prirodi. Potpuno je to onda razli~ito od Yeatsova odbijanja (u pjesmi Plovid-
ba u Bizant) da se suo~i s prirodnim ritmovima ‘ivota, s nara{tajima koji se
ra|aju, mno‘e i mru, i umjesto toga izlaz tra‘i u artificijelnoj i protuprirodnoj
umjetnosti Bizanta.

Me|utim, iako neoplatonist, blizak dekadentima u svom shva}anju umjet-
nosti, Yeats se ne}e dokraja okrenuti esteticizmu, stavljaju}i na~elo ljepote
prije svega drugoga. Plovidba u Bizant ~itana izvan konteksta Yeatsova speku-
lativnog sustava iznimka je u svojoj jasnoj polarizaciji izme|u umjetnosti i
‘ivota i mo‘e se shvatiti kao manifest dekadentnog svjetonazora. No veli~ina
Yeatsove poezije upravo je u tome {to se u njoj stalno, iznova, poku{ava izna}i
krhka ravnote‘a izme|u nesavr{enosti ‘ivota i savr{enstva umjetnosti. I ba{ u
trenucima kada iskustvo postaje najintenzivnije, ‘ivotna bol najsna‘nija, um-
jetnost kao da ne mo‘e zadovoljiti neuta‘ivost ‘e|i za ‘ivotom. Tako je u i
pjesmi Bizant.12

Napisana 1930, nepune tri godine nakon pjesme Plovidba u Bizant, dok se
pjesnik jo{ oporavljao od te{ke bolesti, pjesma Bizant ulazi s njom u dijalo{ki

samima. Prisutnost »policajca na uglu« zalog je o~uvanju od tame u vlastitoj nutrini, kojoj, izvan
tih zadanosti, ne mo`emo pobje}i. I dok }e Lawrence slaviti sklad ~ovjeka i prirode u ranijim
oblicima dru{tvenog ̀ ivota, suvremeni ~ovjek, otu|en od prirode, postaje njezinim antagonistom.
@ele}i je podrediti sebi, postat }e joj `rtvom. Bjelina snijega na kraju romana Zaljubljene `ene
postaje tako neodoljivim zovom smrti. Joyce u Portretu umjetnika kao mlada ~ovjeka mo`da je
najbli`i Yeatsovu shva}anju suodnosa izme|u prirode, ljepote i ljudske kreativnosti. U trenutku
kada se osloba|a od stega dru{tva i spoznaje svoju umjetni~ku vokaciju, Stephen }e u ljepoti
`ene na morskoj obali, sli~ne ptici, vidjeti simbol ikarovskog leta i svoje vlastite umjetni~ke
vokacije.

10 William Wordsworth: Ode: Intimations of Immortality from Recollections of Early Child-
hood, 1804.

11 John Keats: To Autumn,1819.
12 W. B. Yeats: Byzantium, 1930.
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suodnos, prevrednuju}i odnos izme|u umjetnosti i ‘ivota. Pjesma zapo~inje
slikom Bizanta u smiraj dana kada su pijani vojnici pozaspali, a pjesma pros-
titutki odjekuje paralelno sa zvonjavom zvona Sv. Sofije. Sliku kupole, koja
odsijeva pri zalasku sunca, kritika13 interpretira kao simbol savr{enstva i
vje~nosti. No ona mo‘e biti i Coleridgeova »kupola zadovoljstva« koju je
Kubla-khan dao sagraditi, a vrijeme i ratovi razru{ili. Prolaznost svega {to je
sagradila ljudska ruka, pa bilo to i umjetni~ko djelo, idejna je potka ove pjes-
me koja preispituje privilegiranje duhovnog nad tjelesnim. Zato opozicija tje-
lesno – duhovno u ovoj pjesmi nema nadre|enog ~lana. »Slo‘enosti« {to proiz-
laze iz »bijesa i kala ljudskih vena« nemaju jednostavnog razrje{enja. ^ovjek
te‘i besmrtnosti, ali on je tek predod‘ba, {tovi{e, tek sjena. Stoga su i »zlatna
ptica koja pjeva Vladaru«, simbol bezvremene umjetnosti, i »pijetlovi koji o
Hadu kukuri~u«, opominju}i na ljudsku prolaznost, samo predod‘be koje poti~u
stvaranje novih. Posljednja, kojom ova pjesma zavr{ava, slika mora koje »re‘u
dupini« i »mu~i gong«,14 protute‘a je zavr{noj slici Plovidbe u Bizant, koja
svjedo~i o besmrtnosti umjetni~kog dostignu}a. Simbol besmrtnosti ovdje nije
umjetni~ko djelo, iako je i dupin svoje simboli~ko zna~enje zadobio tek u
sustavu kulturolo{kih reprezentacija.15 Ali integriran u sliku mora, on je sim-
bol prirodnog ciklusa ‘ivota, prapo~elo i kraj kojeg je more. Zamijeniv{i tako
umjetni~ki artefakt simboli~nom slikom u kojoj se umjetnost i priroda
izjedna~uju, Yeats izokre}e, ali ne negira, sustav mi{ljenja iznesen u Plovidbi
u Bizant. U ovoj ironi~no intoniranoj pjesmi umjetnost i ‘ivot jednako su
bezna~ajni, ako su li{eni onog drugog. Yeats crta sliku duhovne pusto{i, karikatu-
ru Bizanta kakav je bio u danima svoje slave, kada je bio duhovnim sredi{tem
svijeta. Sada je on tek simbol duhovnog otu|enja: »Sjena vi{e nego ~ovjek,
vi{e slika nego sjena«. Yeats ovdje vjerojatno aludira na platonisti~ko u~enje,
ali u Viziji on }e za sliku (predod‘bu) ustvrditi da ona zna~i suprotnost
»asketskom, duhovnom i apstraktnom«, pitaju}i se nije li »povratak slika [...]
rezultat nemo}i da se postigne sinteza te prvo potonu}e i odumiranje kr{}anstva
u mulj heterogenosti«.16

Upravo ovaj citat upu}uje na druga~ije ~itanje Plovidbe u Bizant. Ono {to ta
pjesma privilegira nije apstraktna umjetnost u odnosu na banalnu zbilju, ve}

13 Usp. D. J. Gordon – Ian Fletcher: Byzantium. U: Yeats: A Collection of Critical Essays, ur.
John Unterecker, Engelwood Cliffs, N. J.: Prentice-Hall, 1965, str. 136.

14 »the dolphin-torn, gong-tormented sea«, W. B. Yeats, Byzantium.
15 D. J. Gordon – Ian Fletcher u ~lanku Byzantium (nav. dj., str. 131–139) navode niz izvora.

Uz motive iz renesansne umjetnosti te Sol Glitter Carla Millesa tu su i dvije antropolo{ke studije:
Cumontova Zagrobni ‘ivot rimskih pogana (After Life in Roman Paganism, 1922) i Zoolo{ka
mitologija (Zoological Mythology, 1872) Angela de Gubernatisa.

16 W. B. Yeats: Vizija (A Vision, New York: Macmillan, 1937), str. 282.
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»asketsko, duhovno i apstraktno« koje ultimativno vodi do sinteze fizi~kog i
duhovnog, kao {to to za Yeatsa simbolizira Bizant. »Mislim da je u ranom
Bizantu, kao nikad prije ili poslije u zapisanoj povijesti ~ovje~anstva, postoja-
lo jedinstvo prakti~nog, estetskog i vjerskog ‘ivota i da su graditelj i umjetnik
[...] stvarali i za mno{tvo i za izuzetnog pojedinca istovremeno.«17

Va‘nost je Bizanta kao simbola u Yeatsovom stvarala{tvu u tome {to on u
Bizantu vidi sintezu dvojnosti izme|u elitne i pu~ke umjetnosti, s jedne, te
prakti~nog, estetskog i vjerskog ‘ivota, s druge strane. To je sinteza kojoj
Yeats te‘i, ali koju u sustavu mi{ljenja suvremenog svijeta ne mo‘e ostvariti.
Suprotstavljaju}i se suvremenoj kulturi u kojoj prevladava dvojstvo duhovnog
i tjelesnog, Yeats slavi duhovnost koja se ne posti‘e negacijom fizi~kog, ve}
njegovim produhovljenjem. O toj }e temi progovoriti u jednoj od svojih naj-
kompleksnijih pjesama Me|u {kolskom djecom.18

Pjesma je to o dvije Yeatsove opsesivne teme – starenju i Maud Gonne. Kao
{ezdesetogodi{nji uglednik na{ao se u nadzoru rada sa {kolskom djecom. Misli
na Maud Gonne, opsesivnu ljubav svog ‘ivota, na doga|aj o kojem mu je
pri~ala. Razmi{lja o trudu majke, o ‘rtvi koju podnosi i pita se isplati li se ta
‘rtva. Razmi{lja zatim o najve}im umovima na{e civilizacije – o Platonu,
Aristotelu i Pitagori. Svaki od njih postigao je savr{enstvo na svoj na~in, a
opet su bili »stara stra{ila«. Ostaju onda predod‘be (images) kao ideal koji
~ovjek nikada ne mo‘e do kraja ostvariti, bio taj ideal strast (ljubavnik),
pobo‘nost (~asne sestre) ili osje}ajnost (majka), pa se svaki napor da se dostigne
ideal pretvara u vlastitu porugu. Sve dakle {to nam nudi zapadna civilizacija
osu|eno je na jalovost i neuspjeh. Jer, ustvrdit }e Yeats u posljednjoj strofi:
»Trud cvate i ple{e tamo gdje tijelo nije izubijano da bi zadovoljilo du{u, gdje
se ljepota iz o~aja ne ra|a, ni mudrost iz pono}nog gatanja iz ulja. O, kesteno-
vo stablo, veliki cvjeta~u duboka korijena, jesi li list, cvijet ili deblo? O, tijelo
glazbom zaneseno, o, pogledu svijetli, da li ti ples ili plesa~ jesi?«

[to je ples br‘i, re}i }e Yeats komentiraju}i tu pjesmu,19 to lik plesa~a posta-
je apstraktniji. Na kraju plesa~ nestaje – sve {to ostaje jest ples. Tjelesnost se
tako pretvara u arabesku, u umjetnost, no time umjetnost ne postaje dekadentno
odvajanje od prirodnog. Naprotiv, ona – kao i priroda – postaje savr{eno
jedinstvo dijelova. To jedinstvo mogu}e je u misticizmu ili u umjetnosti. Yeatso-
vo okretanje misti~nim u~enjima i fascinacija orijentalnim upravo je u tome

17 Vizija, str. 279.
18 W. B. Yeats: Among School Children, 1927.
19 Usp. Norman Jeffares: A Commentary on the Collected Poems of W. B. Yeats, Stanford,

CA: Stanford U. Press, 1968, str. 187.
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{to se u tim u~enjima posti‘e jedinstvo tjelesnog i duhovnog na na~in nedostu-
pan zapadnim civilizacijama. Vidimo to u sljede}em ulomku iz Vizije:

Neki je �...]  biskup rekao nakon {to je vidio pjeva~icu od Antiohije: »Pro-
matrao sam njezinu ljepotu svjestan da }u je vidjeti na Sudnji dan, i plakao
sam shvativ{i da sam se ja manje brinuo o svojoj du{i nego ona o svom
tijelu.« Ali kada u Tisu}u i jednoj no}i Harun Al-Ra{id ugleda pjeva~icu
^udo Srca i istog je trena zavoli, on }e pokriti njezinu glavu svilenim velom
da bi pokazao »da se njezina ljepota ve} uzdigla do tajne na{e vjere«. Biskup
je vidio ljepotu koja }e biti posve}ena, ali Harun je u samoj ljepoti vidio
njezinu svetost.20

U prvom primjeru vidimo antiteti~ki sustav mi{ljenja, karakteristi~an za
kr{}anski dualizam duha i tijela. Tijelo je odvojeno od du{e, predmet od svoga
posve}enja. U drugom primjeru »jedinstvo bi}a« je postignuto – senzualno i
misti~no su ujedinjeni u simultanom iskustvu. Sama ljepota je svetost. U takvom
svijetu plesa~ nije odvojen od plesa, tijelo od du{e. Bizant, u Yeatsovu sustavu
mi{ljenja, simbol je vremena u kojem je takvo duhovno stanje bilo prirodno
svim ljudima i stoga je razumijevanje tog simbola temeljno za shva}anje filo-
zofske potke Yeatsova pjesni{tva.

U vremenu u kojem se takvo duhovno stanje vi{e ne mo`e posti}i moraju se
javiti novi sve}enici, novi zagovornici takve duhovnosti, umjetnici. Tema je
to pjesme Michael Robartes i plesa~ica.21 Ples je klju~ni simbol i u ovoj pjesmi
i predstavlja pokret, ‘ivotnost, tjelesnost, i to takvu koja se pribli‘ava duhov-
nom vi{e nego {to to mo‘e umnost. Plesa~ica koja, kada bi se pogledala u
ogledalu, umjesto da slu{a ono {to joj sugerira Atena (simbol umnosti) ili
skolastika (vjersko u~enje simbolizirano likom svetog Jurja sa zmajem), to bi
savr{enstvo spoznala. Ovako, ona ostaje odvojena od svoje biti, zaslijepljena
rije~ima koje joj govore drugi. A spoj duhovnosti i tjelesnosti, koje nije mogu}e
dosti}i ni pomo}u skolastike ni pomo}u umnosti, mogu} je tek u umjetnosti. O
tome svjedo~e Michelangelove skulpture i crte‘i.

O dekadentnoj prirodi umjetnosti svjedo~ilo je ve} i razdoblje romantizma.
Karakteristi~no je u tom smislu ~etvrto pjevanje iz Hodo~a{}a Childea Harolda,
u kojem lirski subjekt tvrdi da je um zatrovan vlastitom ljepotom koja je,
osna‘iv{i suvi{e pero ili kist vlastitom uobraziljom, iznevjerila prirodu. No za
romanti~arskog pjesnika ta je zatrovanost znak krize vremena, bolesti njegove
uobrazilje, jer samo ono {to je poniklo iz prirode mo‘e biti zdravo i lijepo.
Me|utim u Yeatsovu poetskom sustavu bit }e upravo obrnuto: umjetnost treba

20 Vizija, str. 286.
21 W. B. Yeats: Michael Robartes and the Dancer, 1921.
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i mora biti amimeti~na (jer treba govoriti o bîti stvari, ne o stvarima samima).
Samo takva umjetnost mo‘e prevladati otu|uju}i u~inak civilizacije u kojoj
‘ivimo, u prvom redu njezin dualizam, koji dokida ili duhovnost ili tjelesnost.
Vra}aju}i se bîti stvari, ona mo‘e posti}i onaj sklad koji je vladao u drevnom
Bizantu – sklad izme|u duhovnog i prakti~nog ‘ivota. Yeats je blizak deka-
dentizmu utoliko {to on doista umjetnike vidi kao sve}enike novog doba koji
preuzimaju na sebe odgovornost da ~ovjeka ponovno nau~e punini ‘ivljenja.
No, za razliku od bole}ive, perverzne i nezdrave osje}ajnosti dekadentizma,
~iji je temeljni filozofem negiranje svega {to je prirodno, pa iz tog ultima-
tivnog bijega od zbilje dolazi do bijega i od ‘ivota samog i njegove obi~ne
ljudskosti te okretanja svemu {to je protuprirodno, senzualno na neprirodan
na~in, odvojeno od obi~nosti ‘ivota, Yeatsova }e poezija odisati vitalno{}u i
‘e|i za ‘ivotom. Fascinacija Maud Gonne, koja je bila lijepa, strastvena, ali
posve}ena samo jednome cilju, organiziranju pobune Iraca protiv engleskih
kolonista, navest }e Yeatsa da kao svoj ‘ivotni credo istakne suprotno: vjeru u
obi~ne, male ‘ivotne radosti, »Svakodnevnu nje‘nost i razgovor dugi / Tiho
zadovoljstvo jednoga s drugim / A da put i du{a ne pate na kri‘u.«22

Sustav vrijednosti koji afirmira sintezu tjelesnog i duhovnog vjerojatno je
najbolje izra‘en metaforom o puti zbog koje du{a ne pati na kri‘u. Ona je
adekvatna metafori o plesu koji nije mogu}e odvojiti od plesa~a ili »trudu
[koji] cvate i ple{e tamo gdje tijelo nije izubijano da bi zadovoljilo du{u«,
dakle Yeatsovu konceptu »jedinstva bi}a«. Taj koncept nije neoromanti~arski,
jer on ne govori o interakciji subjekta i prirode, ali nije ni dekadentan ili
neoplatonisti~ki jer ne privilegira duhovno nad tjelesnim. On se uklapa u duh
vremena po svom esteticizmu, privilegiranjem umjetnosti nad bilo kojom
drugom manifestacijom duhovnosti, ali on duhovnost ne odvaja od tjelesnosti,
tek savr{enstvo od nesavr{enstva, puninu ‘ivljenja od njegove banalne ispraznosti.
Slavi Yeats tako ideju blisku onoj Nietzscheovoj o vjeri u boga, ali takvog koji
bi znao plesati, jer za njega, kao i za Nietzschea, ples je simbol vitalnosti, izraz
individualne energije i kreativnosti, eros koji se suprotstavlja thanatosu kao
temeljnom nagonu civilizacije na prijelomu stolje}a.

Sukladno tom Yeatsovom filozofemu bit }e i njegovo vi|enje povijesti. U
Ledi i labudu23 sugestivnom slikom obljube Lede prikazat }e po~etak povijesti
zapadne civilizacije, koja, zapo~ev{i nasilnim ~inom, nastavlja stalnom smjenom
zlo~ina i ratova. U Drugom dolasku,24 pjesmi potaknutoj gra|anskim ratom u

22 W. B. Yeats: King and No King, 1910. Prevela Bo‘ica Jelu{i}.
23 W. B. Yeats: Leda and the Swan, 1923.
24 W. B. Yeats: The Second Coming, 1922.
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Irskoj, iznosi svoju viziju novog kruga civilizacije, koju ozna~ava drugi Dola-
zak i ro|enje novog proroka, sada u obliku divlje zvijeri, koja pu‘e prema
Betlehemu da se rodi. Ona ima obli~je sfinge, simbol koji je Yeats preuzeo iz
Shelleyjeve pjesme Ozymandias.25 Ta pjesma kazuje o vremenu vladavine Ram-
zesa Drugoga koji je na svoj spomenik u obliku sfinge dao uklesati rije~i koje
su trebale biti potvrdom njegove mo}i, po kojoj je postao ravan bogu: »Gledaj
moja djela, Ti Mo}ni, i o~ajavaj«. No, kao {to putnik kazuje, spomenik se
uru{io i rasuo po pustinjskom pijesku i jedino jo{ strast, koju mo‘emo o~itati
na jednoj od krhotina lica sfinge, svjedo~i o vje{tini umjetnikove ruke. Umjet-
nost je opet tako trajnija ne samo od ‘ivota nego i od mo}i zasnovane na
nasilju.

Ideja je to i Yeatsove pjesme Kipovi.26 Pjesma na apstraktan, hermeti~an
na~in promi{lja sudbinu Irske, koja se mo‘e uzdi}i iz »azijatskog« kaosa i
besmisla, karakteristi~nog za modernu civilizaciju, i ponovno, kao u helensko
doba, putem umjetnosti (a ne ratne snage) ostvariti vrhunac ljepote i duhovnosti.
Na po~etku pjesme uvodi se motiv Pitagorinih pou~aka koji su postali smisle-
nima kada su pridonijeli skladu Fidijinih skulptura. Ali je tek bujna mladost,
predaju}i se senzualnim u‘icima, koje je plasti~nost tih skulptura u njoj pobudila,
u~inila te kipove ‘ivima. Upravo ti kipovi izraz su veli~ine helenisti~ke kul-
ture, a ne njezina vojna snaga (vesla flote kraj Salamine). Tema tre}e strofe je
ispraznost moderne civilizacije. Povezuju}i motive Hamleta i Bude, Yeats spa-
ja dva vida spoznavanja metafizi~ke praznine u trenutku vlastitog nestanka –
prazne zjene koje su spoznale nerealnost svijeta, jer sva je zbilja tek »ogledalo
u ogledalu ogledano«, i ostarjelu ‘enu, simboliziranu motivom Grimalkina
(zle, za~arane ma~ke), koju se u trenutku smrti pribli‘ava mjestu savr{ene
duhovne ravnote‘e, koju simbolizira Buda. No to mjesto je prazno, jer je
izvan ljudske mo}i da mu zamisli oblik. U ~etvrtoj strofi Yeats evocira Uskr{nji
ustanak 1916, slavni i tragi~ni trenutak irske pobune. Domoljublje, koje je do
te pobune dovelo, u velikoj se mjeri temeljilo i na retorici o drevnim irskim
junacima. (Legendarnom junaku Cuchulainu, o kojem je pjevao i Yeats, po-
dignut je spomenik na mjestu gdje je izbio ustanak, u Glavnoj po{ti u Dublinu.)

Trenutak irske pobune, kada je drevna juna~ka tradicija za‘ivjela kroz djela
juna{tva i ‘rtvovanja (Englezi su strijeljali vo|e ustanka, {to je izazvalo homo-
genizaciju i ja~anje irskog domoljublja te dovelo i do postupnog formiranja
irske dr‘ave), Yeats vidi kao gestu »drevne sekte« koja je nejuna~kom vre-
menu usprkos ponovno ostvarila sklad i ljepotu poput one u djelima Pitagore

25 P. B. Shelley: Ozymandias, 1817.
26 W. B. Yeats: The Statues, 1938.
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i Fidije.27 Misao koja je potka ove pjesme karakteristi~na je za Yeatsovo vi|enje
povijesti. Nacije ne opstaju na temelju svoje vojne snage, ve} na temelju
umjetni~kih dostignu}a i svoje duhovnosti. Ono {to povezuje umjetnost i
juna{tvo jest da prevladaju banalnost svakodnevnog. Umjetnost i juna{tvo tako
se izjedna~uju, jer jedno i drugo predstavljaju trenutke u kojima se ljudsko
postojanje sublimira u ljepotu, ostvarenu ili ~inom stvaranja ili ‘rtvovanja.

Proturje~nost Yeatsova shva}anja povijesti je u tome da on, u skladu s
elitisti~kim shva}anjima na prijelomu stolje}a, vidi povijest kao niz izvanred-
nih pojedina~nih sudbina koje odre|uju i redefiniraju svoje vrijeme. Ali da bi
ti istaknuti pojedinci mogli obilje‘iti povijest, mora se ostvariti sklad izme|u
ideje i njezine pojavnosti, dakle izme|u takva pojedinca – bio on umjetnik ili
vo|a – i naroda. Yeats vjeruje da je to bio slu~aj s bizantskom umjetnosti u
drevno doba; s umjetno{}u Fidije, koja je za‘ivjela kada su njegove skulpture
ljubile ‘edne usne mladi}a i djevojaka; u Irskoj, kada je drevni junak Cuchu-
lain,28 postav{i dijelom domoljubne retorike, poveo pobunjenike na put
dr‘avotvornosti.

Takvim shva}anjem povijesti Yeats ostaje dosljedan svom estetskom deka-
dentizmu – vjeri u umjetnika kao novog Mesiju, kao izbavitelja, koji }e »nas
izvesti na na{ put, ispunjaju}i na{e misli bîtima stvari, a ne stvarima samima«
(Jesen tijela). Ali nagla{avaju}i potrebu jedinstvenosti vo|e i onih koje vodi,
kao {to nagla{ava i potrebu jedinstva tjelesnosti i duhovnosti, on }e se razliko-
vati od dekadentizma u njegovim bitnim zna~ajkama – eskapizmu, pasatizmu,
bje‘anju od prirodnog u umjetno i perverzno te hermeti~nom individualizmu.

Primljeno 12. prosinca 2001.

27 Na kraju 1. i 4. strofe javlja se ista sintagma »plummet-measured face« – »viskom izmjereno
lice« – koja izravno povezuje Pitagorine matemati~ke pou~ke {to omogu}uju savr{eni sklad
anti~ke umjetnosti s ljepotom koju }e iz tame iznjedriti duhovna veli~ina »drevne sekte«, Iraca.

28 Yeats je bio svjestan uloge koju je svojom retorikom odigrao u nastanku irske dr‘ave.
Iako mu je donijela slavu, ta njegova uloga navest }e ga i da se zapita, kao u pjesmi ^ovjek i jeka,
nisu li njegove pjesme poslale na ulicu »ljude neke koje su strijeljali Englezi«.
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S u m m a r y

W. B. YEATS AND THE POETICS OF DECADENCE

This article starts with the contention that decadence is defined by hyper-aesthet-
icism, stylised artistic expression, tendency towards extravagant, deviant behav-
iour and a neo-Platonic attitude towards reality. Yeats’s poem Sailing to Byzantium
and his turn-of-the-century articles The Symbolism of Poetry and The Autumn of
the Body are decadent insofar that they claim the prevalence of conceptual over
natural representation and see the poet as the priest of the new age. However, to
understand the difference between Yeats’s poetics and the poetics of decadence,
we have to understand the symbolic meaning he ascribes to Byzantium. In A
Vision he claims that »in early Byzantium �...] religious, aesthetic and practical life
were one«. Thus, Byzantium becomes the symbol of the state of mind in which
»the body is not bruised to pleasure soul« (Among School Children). Contrary to
the duality between body and soul, which is characteristic of modern Western
culture, Yeats’s poetry is informed by a desire for ultimate synthesis. Consequent-
ly, neo-Platonic prevalence of art over life, which is characteristic of decadence, is
replaced by the notion of the Unity of Being. In The Statues, outlining his vision
of history, Yeats claims that not only personal, but even national recuperation as
well as spiritual decolonialization can be reached only through art.


